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PRAYERS

SENATORS' STATEMENTS
Some Honourable Senators made statements.

DAILY ROUTINE OF BUSINESS

Tabling of Documents

The Honourable the Speaker tabled the following:

Special Report to Parliament by the Canadian Human Rights
Commission entitled: Freedom of Expression and Freedom from
Hate in the Internet Age (June 2009), pursuant to the Canadian
Human Rights Act, R.S.C. 1985, c. H-6, sbs. 61(2) and 61(4).
—Sessional Paper No. 2/40-465.

8 8 8

The Honourable Senator Comeau tabled the following:

Document entitled Canada’s Economic Action Plan —
A Second Report to Canadians — June 2009.—Sessional Paper
No. 2/40-466.

Presentation of Reports from Standing or
Special Committees

The Honourable Senator Andreychuk, Chair of the Standing
Senate Committee on Human Rights, tabled its third report
entitled: The Public Sector Equitable Compensation Act.
—Sessional Paper No. 2/40-467S.

The Honourable Senator Andreychuk moved, seconded by the
Honourable Senator MacDonald, that the report be placed on the
Orders of the Day for consideration at the next sitting.

The question being put on the motion, it was adopted.

8 8 8

The Honourable Senator Day, Chair of the Standing Senate
Committee on National Finance, tabled its sixth report entitled:
The Budget Implementation Act, 2009.—Sessional Paper
No. 2/40-468S.

The Honourable Senator Day moved, seconded by the
Honourable Senator Moore, that the report be placed on the
Orders of the Day for consideration at the next sitting.

The question being put on the motion, it was adopted.

8 8 8

PRIÈRE

DÉCLARATIONS DE SÉNATEURS
Des honorables sénateurs font des déclarations.

AFFAIRES COURANTES

Dépôt de documents

L’honorable Président dépose sur le bureau ce qui suit :

Rapport spécial au Parlement de la Commission canadienne
des droits de la personne intitulé Liberté d’expression et droit à la
protection contre la haine à l’ère d’Internet (juin 2009),
conformément à la Loi canadienne sur les droits de la personne,
L.R.C. 1985, ch. H-6, par. 61(2) et 61(4).—Document
parlementaire no 2/40-465.

8 8 8

L’honorable sénateur Comeau dépose sur le bureau ce qui
suit :

Document intitulé Le plan d’action économique du Canada —
Deuxième rapport aux Canadiens — Juin 2009.—Document
parlementaire no 2/40-466.

Présentation de rapports de comités
permanents ou spéciaux

L’honorable sénateur Andreychuk, présidente du Comité
sénatorial permanent des droits de la personne, dépose le
troisième rapport de ce comité intitulé La Loi sur l’équité dans
la rémunération du secteur public.—Document parlementaire
no 2/40-467S.

L’honorable sénateur Andreychuk propose, appuyée par
l’honorable sénateur Macdonald, que le rapport soit inscrit à
l’ordre du jour pour étude à la prochaine séance.

La motion, mise aux voix, est adoptée.

8 8 8

L’honorable sénateur Day, président du Comité sénatorial
permanent des finances nationales, dépose le sixième rapport de
ce comité intitulé La Loi d’exécution du budget de
2009.—Document parlementaire no 2/40-468S.

L’honorable sénateur Day propose, appuyé par l’honorable
sénateur Moore, que le rapport soit inscrit à l’ordre du jour pour
étude à la prochaine séance.

La motion, mise aux voix, est adoptée.

8 8 8
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The Honourable Senator Day presented the following:

Thursday, June 11, 2009

The Standing Senate Committee on National Finance has the
honour to present its

SEVENTH REPORT

Your committee, to which was referred Bill C-18, An Act to
amend the Royal Canadian Mounted Police Superannuation Act,
to validate certain calculations and to amend other Acts, has, in
obedience to its order of reference of May 28, 2009, examined the
said bill and now reports the same without amendment.

Your committee has also made certain observations, which are
appended to this report.

Respectfully submitted,

JOSEPH A. DAY

Chair

Observations to the Seventh Report of the
Standing Senate Committee on National Finance

During the committee’s examination of this legislation, it was
brought to our attention that the 6 month Royal Canadian
Mounted Police (RCMP) cadet training period, which is not
considered pensionable service, is as issue that requires further
policy changes by the Government of Canada and the RCMP.
Since 1994, cadets have not been employees of the RCMP, and as
such, cannot contribute to the pension plan. In contrast, some
other major Canadian police forces regard cadets as employees
and thus contribute to their respective pension plans during the
training period. With the passing of this legislation, this will create
a inequity between RCMP cadets and some transferring police
officers, as the latter will have the option to buy back prior
service, including their training period, or to transfer pension
credits as cadets to the RCMP.

The committee therefore calls on the Government and RCMP
to undertake to consult with all stakeholders, and to consider
policies that designate new cadets as employees of the RCMP and
determine if full retroactivity to post-1994 graduates is possible.

The committee asks that the results of this review be reported
back to this committee within 12 months.

The Honourable Senator Comeau moved, seconded by the
Honourable Senator Mockler, that the bill be placed on the
Orders of the Day for a third reading at the next sitting.

The question being put on the motion, it was adopted.

8 8 8

L’honorable sénateur Day présente ce qui suit :

Le jeudi 11 juin 2009

Le Comité sénatorial permanent des finances nationales a
l’honneur de présenter son

SEPTIÈME RAPPORT

Votre comité auquel a été renvoyé le projet de loi C-18,
Loi modifiant la Loi sur la pension de retraite de la Gendarmerie
royale du Canada, validant certains calculs et modifiant d’autres
lois, a, conformément à son ordre de renvoi du 28 mai 2009,
étudié ledit projet de loi et en fait maintenant rapport sans
amendement.

Votre comité a aussi effectué des observations qui sont
annexées au présent rapport.

Respectueusement soumis,

Le président,

Observations annexées au septième rapport du
Comité sénatorial permanent des finances nationales

Au cours de l’examen de cette mesure législative, on nous a
signalé que la période de formation des cadets de la Gendarmerie
royale du Canada (GRC) d’une durée de six mois, qui n’est pas
prise en compte dans le calcul du service ouvrant droit à pension,
est un enjeu qui exige d’autres changements de politiques de la
part du gouvernement du Canada et de la GRC. Depuis 1994, les
cadets ne sont pas considérés comme des employés de la GRC et
ne peuvent en conséquence cotiser au régime de pension.
À l’opposé, certains autres grands corps policiers canadiens
considèrent les cadets comme des employés, de sorte que ceux-ci
peuvent cotiser à leurs régimes de pension respectifs pendant leur
période de formation. L’adoption de ce projet de loi défavorisera
les cadets de la GRC par rapport à certains autres policiers qui
joignent les rangs de la GRC, puisque ces derniers auront la
possibilité de racheter des périodes de service antérieur, y compris
leur période de formation, ou de transférer à la GRC les droits à
pension accumulés du temps où ils étaient cadets.

Le comité demande donc au gouvernement et à la GRC
d’entreprendre des consultations auprès de tous les intervenants,
de songer à des politiques pour que les nouveaux cadets soient
désignés comme des employés de la GRC et de déterminer s’il est
possible que les diplômés d’après 1994 bénéficient d’une pleine
rétroactivité.

Le comité demande que les résultats de cet examen lui soient
communiqués d’ici 12 mois.

L’honorable sénateur Comeau propose, appuyé par
l’honorable sénateur Mockler, que le projet de loi soit inscrit à
l’ordre du jour pour la troisième lecture à la prochaine séance.

La motion, mise aux voix, est adoptée.

8 8 8
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The Honourable Senator Day, Chair of the Standing Senate
Committee on National Finance, presented its eighth report
(second interim) (2009-2010 Estimates).

(The report is printed as appendix ‘‘A’’ at pages 843-877.)

The Honourable Senator Day moved, seconded by the
Honourable Senator Banks, that the report be placed on the
Orders of the Day for consideration at the next sitting.

The question being put on the motion, it was adopted.

8 8 8

The Honourable Senator Mitchell presented the following:

Thursday, June 11, 2009

The Standing Senate Committee on Energy, the Environment
and Natural Resources has the honour to present its

EIGHTH REPORT

Your committee, to which was referred Bill C-16, An Act to
amend certain Acts that relate to the environment and to enact
provisions respecting the enforcement of certain Acts that relate
to the environment, has, in obedience to the order of reference of
Wednesday, May 27, 2009, examined the said bill and now reports
the same without amendment. Your committee appends to this
report certain observations relating to the bill.

Respectfully submitted,

GRANT MITCHELL

Deputy Chair of the committee for W. David Angus, Chair of the committee

Observations to the Eighth Report of the
Standing Senate Committee on Energy,
the Environment and Natural Resources

Your committee has the following observations:

First, your committee has heard concerns that Bill C-16 may
contravene certain of Canada’s international obligations under
the International Convention for the Prevention of Pollution
from Ships (MARPOL), the International Convention on Civil
Liability for Oil Pollution Damage (CLC), and the United
Nations Convention on the Law of the Sea (UNCLOS),
particularly with respect to provisions which contemplate
imprisonment of mariners convicted of various environmental
offences.

In recommending passage of this bill without amendment, your
committee is relying largely on the testimony of the Honourable
Minister that prosecutions under respective Acts will not proceed
if such prosecutions would contravene any treaty or international
convention to which Canada is a signatory. Your committee will
follow prosecutions and sentencing under C-16 with great interest
and careful scrutiny.

L’honorable sénateur Day, président du Comité sénatorial
permanent des finances nationales, présente le huitième rapport
(deuxième intérimaire) de ce comité (Budget des dépenses
2009-2010).

(Le rapport est imprimé à titre d’Annexe « A » aux
pages 843 à 877.)

L’honorable sénateur Day propose, appuyé par l’honorable
sénateur Banks, que le rapport soit inscrit à l’ordre du jour pour
étude à la prochaine séance.

La motion, mise aux voix, est adoptée.

8 8 8

L’honorable sénateur Mitchell présente ce qui suit :

Le jeudi 11 juin 2009

Le Comité sénatorial permanent de l’énergie, de
l’environnement et des ressources naturelles a l’honneur de
présenter son

HUITIÈME RAPPORT

Votre comité, auquel a été renvoyé le projet de loi C-16,
Loi modifiant certaines lois environnementales et édictant des
dispositions ayant trait au contrôle d’application de lois
environnementales, a, conformément à l’ordre de renvoi du
mercredi 27 mai 2009, étudié ledit projet de loi et en fait
maintenant rapport sans amendement. Votre comité joint à ce
rapport certaines observations relatives au projet de loi.

Respectueusement soumis,

Le vice-président du comité, au nom du président du comité, W. David Angus,

Observations annexées au huitième rapport du
Comité sénatorial permanent de l’énergie,

de l’environnement et des ressources naturelles

Votre comité a les observations suivantes à formuler :

Tout d’abord, des témoins ont expliqué à votre comité que le
projet de loi C-16 risquait de contrevenir à certaines obligations
internationales du Canada aux termes de la Convention
internationale pour la prévention de la pollution par les navires
(MARPOL), de la Convention internationale sur la responsabilité
civile pour les dommages dus à la pollution par les hydrocarbures
(CLC) et de la Convention des Nations Unies sur le droit de la
mer (UNCLOS), surtout en raison des dispositions qui laissent
envisager la détention de marins reconnus coupables de diverses
infractions environnementales.

Pour recommander l’adoption de ce projet de loi sans
amendement, votre Comité s’appuie essentiellement sur le
témoignage de l’honorable ministre selon lequel les poursuites
intentées aux termes de diverses lois ne pourront se poursuivre si
elles contreviennent à une convention ou à un traité international
que le Canada a signé. Votre Comité suivra avec un grand intérêt
et une grande attention les poursuites intentées et les peines
imposées par suite de l’adoption du projet de loi C-16.
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Second, Bill C-16 seeks to deter would-be polluters by
strengthening enforcement provisions of environmental statutes.
In general, witnesses before your committee were supportive of
the bill. However, some raised a specific concern regarding these
increased penalties for discharging waste into water. Ships need to
discharge waste as part of their normal operations. Currently, a
lack of reception facilities at Canadian ports leaves mariners with
no legal means to discharge waste. Recognizing that the provision
of reception facilities is crucial for the effective implementation of
pollution prevention treaties, the International Maritime
Organization strongly encourages port States under the
MARPOL Convention to provide adequate reception facilities.
Witnesses appearing before your committee stressed the need for
these facilities at Canadian ports, and your committee endorses
this view. Strong deterrence measures, absent realistic means of
complying with the law, are unreasonable.

The Honourable Senator Comeau moved, seconded by the
Honourable Senator Andreychuk, that the bill be placed on the
Orders of the Day for a third reading at the next sitting.

The question being put on the motion, it was adopted.

8 8 8

The Honourable Senator Mitchell, Deputy Chair of the
Standing Senate Committee on Energy, the Environment and
Natural Resources, tabled its ninth report entitled: Report
Addressing Bill C-10, Navigable Waters Protection Act.
—Sessional Paper No. 2/40-469S.

The Honourable Senator Day moved, seconded by the
Honourable Senator Banks, that the report be placed on the
Orders of the Day for consideration at the next sitting.

The question being put on the motion, it was adopted.

8 8 8

The Honourable Senator Mitchell, Deputy Chair of the
Standing Senate Committee on Energy, the Environment and
Natural Resources, presented its tenth report (budget—study on
emerging issues—power to travel).

(The report is printed as appendix ‘‘B’’ at pages 878-887.)

The Honourable Senator Comeau moved, seconded by the
Honourable Senator Stratton, that the report be placed on the
Orders of the Day for consideration at the next sitting.

The question being put on the motion, it was adopted.

8 8 8

Deuxièmement, le projet de loi C-16 vise à décourager les
éventuels pollueurs par une consolidation des dispositifs
d’application des lois sur la protection de l’environnement.
De manière générale, les témoins entendus appuyaient le projet
de loi. Quelques-uns se sont néanmoins inquiétés de la majoration
des amendes imposées en cas de rejet de déchets dans l’eau. Les
navires doivent rejeter des déchets dans le cadre normal de leur
fonctionnement. Faute d’installations adéquates dans les ports
canadiens, les marins n’ont actuellement aucun moyen légal de se
débarrasser de leurs déchets. Sachant que la mise sur pied
d’installations de réception des déchets est d’une importance
cruciale pour l’application effective des traités en matière de
prévention de la pollution, l’Organisation maritime internationale
encourage fortement les États signataires de la Convention
MARPOL à se doter d’installations de réception des déchets
adéquates. Les témoins que votre comité a entendus ont insisté
sur la nécessité de créer ce type d’installations dans les ports
canadiens, et votre comité appuie ce point de vue. Des mesures
dissuasives rigoureuses sont déraisonnables en l’absence de
moyens réalistes d’assurer l’observation de la loi.

L’honorable sénateur Comeau propose, appuyé par
l’honorable sénateur Andreychuk, que le projet de loi soit
inscrit à l’ordre du jour pour la troisième lecture à la
prochaine séance.

La motion, mise aux voix, est adoptée.

8 8 8

L’honorable sénateur Mitchell, vice-président du Comité
sénatorial permanent de l’énergie, de l’environnement et des
ressources naturelles, dépose le neuvième rapport de ce comité
intitulé Rapport sur projet de loi C-10, Loi sur la protection des
eaux navigables.—Document parlementaire no 2/40-469S.

L’honorable sénateur Day propose, appuyé par l’honorable
sénateur Banks, que le rapport soit inscrit à l’ordre du jour pour
étude à la prochaine séance.

La motion, mise aux voix, est adoptée.

8 8 8

L’honorable sénateur Mitchell, vice-président du Comité
sénatorial permanent de l’énergie, de l’environnement et des
ressources naturelles, présente le dixième rapport de ce comité
(budget—étude sur de nouvelles questions—autorisation de se
déplacer).

(Le rapport est imprimé à titre d’Annexe « B » aux
pages 878 à 887.)

L’honorable sénateur Comeau propose, appuyé par
l’honorable sénateur Stratton, que le rapport soit inscrit à
l’ordre du jour pour étude à la prochaine séance.

La motion, mise aux voix, est adoptée.

8 8 8
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The Honourable Senator Mockler, Chair of the Standing
Senate Committee on Agriculture and Forestry, presented its fifth
report (Bill C-29, An Act to increase the availability of
agricultural loans and to repeal the Farm Improvement Loans
Act, without amendment).

The Honourable Senator Mockler moved, seconded by the
Honourable Senator Fortin-Duplessis, that the bill be placed on
the Orders of the Day for a third reading at the next sitting.

The question being put on the motion, it was adopted.

8 8 8

The Honourable Senator Wallin, for the Chair of the Standing
Senate Committee on National Security and Defence, presented
its fourth report (budget—release of additional funds (study on the
national security policy)).

(The report is printed as appendix ‘‘C’’ at pages 888-903.)

The Honourable Senator Wallin moved, seconded by the
Honourable Senator Raine, that the report be placed on the
Orders of the Day for consideration at the next sitting.

The question being put on the motion, it was adopted.

Tabling of Reports from Inter-Parliamentary
Delegations

The Honourable Senator De Bané, P.C., tabled the following:

Report of the Canadian Branch of the Assemblée parlementaire
de la Francophonie (APF), respecting its participation at the
Seminar of the United Nations Development Programme and the
meeting of the APF Parliamentary Affairs Committee, held in
Fribourg, Switzerland, from March 23 to 25, 2009.—Sessional
Paper No.2/40-470.

Presentation of Petitions

The Honourable Senator Harb presented a petition:

Of Residents of the Province of British Columbia concerning
Canada’s commercial seal hunt.

L’honorable sénateur Mockler, président du Comité sénatorial
permanent de l’agriculture et des forêts, présente le cinquième
rapport de ce comité (projet de loi C-29, Loi visant à accroître la
disponibilité des prêts agricoles et abrogeant la Loi sur les prêts
destinés aux améliorations agricoles, sans amendement).

L’honorable sénateur Mockler propose, appuyé par
l’honorable sénateur Fortin-Duplessis, que le projet de loi soit
inscrit à l’ordre du jour pour la troisième lecture à la
prochaine séance.

La motion, mise aux voix, est adoptée.

8 8 8

L’honorable sénateur Wallin, pour le président du Comité
sénatorial permanent de la sécurité nationale et de la défense,
présente le quatrième rapport de ce comité (budget—déblocage
additionnel de fonds (étude sur la politique de sécurité nationale)).

(Le rapport est imprimé à titre d’Annexe « C » aux
pages 888 à 903.)

L’honorable sénateur Wallin propose, appuyée par l’honorable
sénateur Raine, que le rapport soit inscrit à l’ordre du jour pour
étude à la prochaine séance.

La motion, mise aux voix, est adoptée.

Dépôt de rapports de délégations
interparlementaires

L’honorable sénateur De Bané, C.P., dépose sur le bureau ce
qui suit :

Rapport de la section canadienne de l’Assemblée parlementaire
de la Francophonie (APF) concernant sa participation au
séminaire du Programme des Nations Unies pour le
développement et à la réunion de la Commission des
affaires parlementaires de l’APF, tenus à Fribourg (Suisse),
du 23 au 25 mars 2009.—Document parlementaire no 2/40-470.

Présentation de pétitions

L’honorable sénateur Harb présente une pétition :

De Résidants de la province de la Colombie-Britannique au
sujet de la chasse commerciale au phoque au Canada.
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ORDERS OF THE DAY

GOVERNMENT BUSINESS

Bills

Second reading of Bill C-39, An Act to amend the Judges Act.

The Honourable Senator St. Germain, P.C., moved, seconded
by the Honourable Senator Champagne, P.C., that the bill be
read the second time.

After debate,
The question being put on the motion, it was adopted.

The bill was then read the second time.

The Honourable Senator Tardif moved, seconded by the
Honourable Senator Munson, that the bill be referred to the
Standing Senate Committee on Legal and Constitutional Affairs.

The question being put on the motion, it was adopted.

COMMITTEE OF THE WHOLE
At 3 p.m., pursuant to the orders adopted on March 24 and

June 3, 2009, the Senate was adjourned during pleasure and put
into a Committee of the Whole in order to hear from the National
Chief of the Assembly of First Nations, the National Chief of the
Congress of Aboriginal Peoples, the President of the Inuit Tapiriit
Kanatami, the President of the Metis National Council, and the
President of the Native Women’s Association of Canada, for the
purpose of reporting on progress made on commitments endorsed
by parliamentarians of both Chambers during the year following
the Government’s apology to former students of Indian
Residential Schools, the Honourable Senator Losier-Cool in the
Chair.

—In the Committee—

Pursuant to the order adopted on March 24, 2009,
Mr. Phil Fontaine, National Chief of the Assembly of
First Nations; Mr. Kevin Daniels, Interim National Chief of the
Congress of Aboriginal Peoples; and Mr. Clément Chartier,
President of the Métis National Council, were escorted to their
seats in the Senate Chamber.

Debate.

Ordered, That the Committee rise, and that the Chair report
that the Committee has heard the witnesses.

The sitting of the Senate resumed.

The Chair of the Committee informed the Senate that the
Committee has heard the witnesses.

ORDRE DU JOUR

AFFAIRES DU GOUVERNEMENT

Projets de loi

Deuxième lecture du projet de loi C-39, Loi modifiant la
Loi sur les juges.

L’honorable sénateur St. Germain, C.P., propose, appuyé par
l’honorable sénateur Champagne, C.P., que le projet de loi soit lu
pour la deuxième fois.

Après débat,
La motion, mise aux voix, est adoptée.

Le projet de loi est alors lu pour la deuxième fois.

L’honorable sénateur Tardif propose, appuyée par l’honorable
sénateur Munson, que le projet de loi soit renvoyé au Comité
sénatorial permanent des affaires juridiques et constitutionnelles.

La motion, mise aux voix, est adoptée.

COMITÉ PLÉNIER
À 15 heures, conformément aux ordres adoptés le 24 mars et

le 3 juin 2009, le Sénat s’ajourne à loisir et se forme en comité
plénier afin d’entendre le chef national de l’Assemblée des
Premières Nations, le chef national du Congrès des peuples
autochtones, le président de l’Inuit Tapiriit Kanatami, le
président du Ralliement national des Métis et la présidente de
l’Association des femmes autochtones du Canada, qui feront
rapport des progrès faits relativement aux engagements pris par
les parlementaires des deux Chambres au cours de l’année ayant
suivi les excuses présentées par le gouvernement aux anciens
élèves des pensionnats autochtones, sous la présidence de
l’honorable sénateur Losier-Cool.

—En Comité—

Conformément à l’ordre adopté le 24 mars 2009,
M. Phil Fontaine, Chef national de l’Assemblée des
Premières Nations; M. Kevin Daniels, Chef national intérimaire
du Congrès des peuples autochtones; et M. Clément Chartier,
Président du Ralliement national des Métis, sont conduits à un
siège sur le parquet de cette Chambre.

Débat.

Ordonné : Que le comité lève la séance et que la présidente
fasse rapport que le comité a entendu les témoins.

La séance du Sénat reprend.

La présidente du comité informe le Sénat que le comité a
entendu les témoins.
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With leave,
The Senate reverted to Presentation of Reports from Standing or

Special Committees.

The Honourable Senator Fraser, Chair of the Standing Senate
Committee on Legal and Constitutional Affairs, presented its
eighth report entitled: Language Rights in Canada’s North:
Nunavut’s New Official Languages Act.

(The report is printed as appendix ‘‘D’’ at pages 904-963.)

With leave of the Senate,
The Honourable Senator Fraser moved, seconded by the

Honourable Senator Tardif, that the report be placed on the
Orders of the Day for consideration later this day.

The question being put on the motion, it was adopted.

GOVERNMENT BUSINESS

Bills

Resuming debate on the motion of the Honourable Senator
Wallace, seconded by the Honourable Senator Mockler, for the
third reading of Bill S-4, An Act to amend the Criminal Code
(identity theft and related misconduct), as amended;

And on the motion in amendment of the Honourable Senator
Joyal, P.C., seconded by the Honourable Senator Grafstein, that
Bill S-4, as amended, be not now read a third time but that it be
amended,

(a) in clause 7, on page 5, by adding after line 17 the following:

‘‘(6) The Minister responsible for an entity referred to in
subsection (5) that has requested a person to make a false
document shall disclose or cause to be disclosed each year,
in a report that is published or otherwise made available to
the public, the number of times that the entity made such a
request during the immediately preceding year.

(7) For the purposes of subsection (6),

(a) the Minister of Public Safety and Emergency
Preparedness is the Minister responsible for the Royal
Canadian Mounted Police;

(b) the Minister responsible for policing in a province is
the Minister responsible for a police force constituted
under the laws of that province;

(c) the Minister of National Defence is the Minister
responsible for the Canadian Forces; and

(d) the Minister who has responsibility for a department
or agency of the federal government or of a provincial
government is the Minister responsible for that
department or agency.’’; and

Avec permission,
Le Sénat revient à la Présentation de rapports de comités

permanents ou spéciaux.

L’honorable sénateur Fraser, présidente du Comité sénatorial
permanent des affaires juridiques et constitutionnelles, présente le
huitième rapport de ce comité, intitulé Les droits linguistiques dans
le Grand Nord canadien : la nouvelle Loi sur les langues officielles
du Nunavut.

(Le rapport est imprimé à titre d’Annexe « D » aux
pages 904 à 963.)

Avec la permission du Sénat,
L’honorable sénateur Fraser propose, appuyée par l’honorable

sénateur Tardif, que le rapport soit inscrit à l’ordre du jour pour
étude plus tard aujourd’hui.

La motion, mise aux voix, est adoptée.

AFFAIRES DU GOUVERNEMENT

Projets de loi

Reprise du débat sur la motion de l’honorable sénateur
Wallace, appuyée par l’honorable sénateur Mockler, tendant à
la troisième lecture du projet de loi S-4, Loi modifiant le Code
criminel (vol d’identité et inconduites connexes), tel que modifié;

Et sur la motion d’amendement de l’honorable sénateur
Joyal, C.P., appuyée par l’honorable sénateur Grafstein, que le
projet de loi S-4, tel que modifié, ne soit pas maintenant lu une
troisième fois mais qu’il soit modifié,

a) à l’article 7, à la page 5, par adjonction, après la ligne 17,
de ce qui suit :

« (6) Tous les ans, le ministre responsable de l’entité visée
au paragraphe (5) qui a fait une demande de faux document
auprès d’une personne indique ou fait indiquer, dans un
rapport publié ou autrement mis à la disposition du public,
le nombre de fois que l’entité a fait une telle demande au
cours de l’année précédente.

(7) Pour l’application du paragraphe (6) :

a) le ministre responsable de la Gendarmerie royale du
Canada est le ministre de la Sécurité publique et de la
Protection civile;

b) le ministre responsable d’une force policière constituée
sous le régime d’une loi provinciale est le ministre
responsable des services de police dans la province visée;

c) le ministre responsable des Forces canadiennes est le
ministre de la Défense nationale;

d) le ministre responsable d’un ministère ou organisme
public fédéral ou provincial est le ministre à qui est
confiée la responsabilité de ce ministère ou de cet
organisme. »;
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(b) in clause 9, on page 6,

(i) by replacing line 15 with the following:

‘‘368.2 (1) No public officer, as defined in sub-’’, and

(ii) by adding after line 22 the following:

‘‘(2) Subject to subsection (3), every public officer who
commits an act that would, but for subsection (1), constitute
an offence under any of sections 366 to 368.1 shall, as soon
as is feasible after the commission of the act, file a written
report with the appropriate senior official describing the act.

(3) A public officer who commits more than one act
referred to in subsection (2) involving the same forged
document is not required to make more than one report
under that subsection in respect of those acts within any
twelve month period.

(4) A competent authority, as defined in subsection
25.1(1), may designate senior officials for the purposes of
this section.

(5) The competent authority shall include in the annual
report referred to in subsection 25.3(1) the number of acts
that were reported under subsection (2) to senior officials
designated by the competent authority.

(6) In this section, ‘‘senior official’’ means a senior official
who is responsible for law enforcement and who is
designated under subsection (4).’’;

And on the motion in amendment of the Honourable Senator
Banks, seconded by the Honourable Senator Moore, that Bill S-4,
as amended, be not now read a third time but that it be amended,

(a) in clause 1, on page 2, by adding after ‘‘or any similar
document,’’ the following:

‘‘or any other document, apparatus or information storage
device that establishes or purports to establish the identity of
a person,’’; and

(b) in clause 10, on page 7, by replacing line 3 with the
following:

‘‘including, without limiting the generality of the foregoing,
a fingerprint, voice print, retina’’.

After debate,
The question being put on the motion in amendment, it was

negatived, on division.

The question was then put on the motion in amendment of the
Honourable Senator Joyal, P.C., seconded by the Honourable
Senator Grafstein, that Bill S-4, as amended, be not now read a
third time but that it be amended,

b) à l’article 9, à la page 6,

i) par substitution, à la ligne 14, de ce qui suit :

« 368.2 (1) Le fonctionnaire public, au sens du »,

ii) par adjonction, après la ligne 21, de ce qui suit :

« (2) Sous réserve du paragraphe (3), le fonctionnaire
public qui commet un acte qui, en l’absence du paragraphe
(1), constituerait une infraction prévue à l’un des articles 366
à 368.1 doit, dans les meilleurs délais après la commission de
celui-ci, présenter au fonctionnaire supérieur compétent un
rapport écrit décrivant l’acte.

(3) Le fonctionnaire public qui commet plus d’un acte
visé au paragraphe (2) — ayant trait au même document
contrefait — n’est pas tenu, pour l’application de ce
paragraphe, de présenter plus d’un rapport à cet égard au
cours d’une période de douze mois.

(4) L’autorité compétente, au sens du paragraphe 25.1(1),
peut nommer des fonctionnaires supérieurs pour
l’application du présent article.

(5) L’autorité compétente indique dans le rapport annuel
visé au paragraphe 25.3(1) le nombre d’actes ayant fait
l’objet d’un rapport, en application du paragraphe (2), qui a
été présenté au fonctionnaire supérieur nommé par elle.

(6) Au présent article, « fonctionnaire supérieur »
s’entend du fonctionnaire supérieur chargé du contrôle
d’application d’une loi et désigné sous le régime du
paragraphe (4). »;

Et sur la motion d’amendement de l’honorable sénateur Banks,
appuyée par l’honorable sénateur Moore, que le projet de loi S-4,
tel que modifié, ne soit pas maintenant lu une troisième fois,
mais qu’il soit modifié,

a) à l’article 1, à la page 2, par adjonction, après « ou de tout
autre document semblable, », de ce qui suit :

« ou encore de tout autre document, appareil ou dispositif
de mise en mémoire de l’information qui établit ou paraît
établir l’identité d’une personne, »;

b) à l’article 10, à la page 7, par substitution, à la ligne 4, de ce
qui suit :

« notamment, sans que soit limitée la portée générale de ce
qui précède, empreinte digitale ou vocale, image ».

Après débat,
La motion d’amendement, mise aux voix, est rejetée à la

majorité.

La question est mise aux voix sur la motion d’amendement de
l’honorable sénateur Joyal, C.P., appuyée par l’honorable
sénateur Grafstein, que le projet de loi S-4, tel que modifié, ne
soit pas maintenant lu une troisième fois mais qu’il soit modifié,
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(a) in clause 7, on page 5, by adding after line 17 the following:

‘‘(6) The Minister responsible for an entity referred to in
subsection (5) that has requested a person to make a false
document shall disclose or cause to be disclosed each year,
in a report that is published or otherwise made available to
the public, the number of times that the entity made such a
request during the immediately preceding year.

(7) For the purposes of subsection (6),

(a) the Minister of Public Safety and Emergency
Preparedness is the Minister responsible for the Royal
Canadian Mounted Police;

(b) the Minister responsible for policing in a province is
the Minister responsible for a police force constituted
under the laws of that province;

(c) the Minister of National Defence is the Minister
responsible for the Canadian Forces; and

(d) the Minister who has responsibility for a department
or agency of the federal government or of a provincial
government is the Minister responsible for that
department or agency.’’; and

(b) in clause 9, on page 6,

(i) by replacing line 15 with the following:

‘‘368.2 (1) No public officer, as defined in sub-’’, and

(ii) by adding after line 22 the following:

‘‘(2) Subject to subsection (3), every public officer who
commits an act that would, but for subsection (1), constitute
an offence under any of sections 366 to 368.1 shall, as soon
as is feasible after the commission of the act, file a written
report with the appropriate senior official describing the act.

(3) A public officer who commits more than one act
referred to in subsection (2) involving the same forged
document is not required to make more than one report
under that subsection in respect of those acts within any
twelve month period.

(4) A competent authority, as defined in subsection
25.1(1), may designate senior officials for the purposes of
this section.

(5) The competent authority shall include in the annual
report referred to in subsection 25.3(1) the number of acts
that were reported under subsection (2) to senior officials
designated by the competent authority.

(6) In this section, ‘‘senior official’’ means a senior official
who is responsible for law enforcement and who is
designated under subsection (4).’’;

The motion in amendment was negatived, on division.

a) à l’article 7, à la page 5, par adjonction, après la ligne 17,
de ce qui suit :

« (6) Tous les ans, le ministre responsable de l’entité visée
au paragraphe (5) qui a fait une demande de faux document
auprès d’une personne indique ou fait indiquer, dans un
rapport publié ou autrement mis à la disposition du public,
le nombre de fois que l’entité a fait une telle demande au
cours de l’année précédente.

(7) Pour l’application du paragraphe (6) :

a) le ministre responsable de la Gendarmerie royale du
Canada est le ministre de la Sécurité publique et de la
Protection civile;

b) le ministre responsable d’une force policière constituée
sous le régime d’une loi provinciale est le ministre
responsable des services de police dans la province visée;

c) le ministre responsable des Forces canadiennes est le
ministre de la Défense nationale;

d) le ministre responsable d’un ministère ou organisme
public fédéral ou provincial est le ministre à qui est
confiée la responsabilité de ce ministère ou de cet
organisme. »;

b) à l’article 9, à la page 6,

i) par substitution, à la ligne 14, de ce qui suit :

« 368.2 (1) Le fonctionnaire public, au sens du »,

ii) par adjonction, après la ligne 21, de ce qui suit :

« (2) Sous réserve du paragraphe (3), le fonctionnaire
public qui commet un acte qui, en l’absence du paragraphe
(1), constituerait une infraction prévue à l’un des articles 366
à 368.1 doit, dans les meilleurs délais après la commission de
celui-ci, présenter au fonctionnaire supérieur compétent un
rapport écrit décrivant l’acte.

(3) Le fonctionnaire public qui commet plus d’un acte
visé au paragraphe (2) — ayant trait au même document
contrefait — n’est pas tenu, pour l’application de ce
paragraphe, de présenter plus d’un rapport à cet égard au
cours d’une période de douze mois.

(4) L’autorité compétente, au sens du paragraphe 25.1(1),
peut nommer des fonctionnaires supérieurs pour
l’application du présent article.

(5) L’autorité compétente indique dans le rapport annuel
visé au paragraphe 25.3(1) le nombre d’actes ayant fait
l’objet d’un rapport, en application du paragraphe (2), qui a
été présenté au fonctionnaire supérieur nommé par elle.

(6) Au présent article, « fonctionnaire supérieur »
s’entend du fonctionnaire supérieur chargé du contrôle
d’application d’une loi et désigné sous le régime du
paragraphe (4). ».

La motion d’amendement est rejetée à la majorité.
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The question then being put on the motion of the Honourable
Senator Wallace, seconded by the Honourable Senator Mockler,
for the third reading of Bill S-4, An Act to amend the Criminal
Code (identity theft and related misconduct), as amended, it was
adopted.

The bill, as amended, was then read the third time and passed.

Ordered, That the Clerk do go down to the House of
Commons and acquaint that House that the Senate has passed
this bill, to which it desires its concurrence.

WRITTEN DECLARATION OF
ROYAL ASSENT

At 5:22 p.m. the Honourable the Speaker informed the Senate
that the following communication had been received:

RIDEAU HALL

June 11, 2009

Mr. Speaker:

I have the honour to inform you that the Honourable Rosalie
Silberman Abella, Puisne Judge of the Supreme Court of Canada,
in her capacity as Deputy of the Governor General, signified
royal assent by written declaration to the bills listed in the
Schedule to this letter on the 11th day of June, 2009, at 3:56 p.m.

Yours sincerely,

Sheila-Marie Cook

Secretary to the Governor General

The Honourable
The Speaker of the Senate
Ottawa

Schedule

Bills Assented To

Thursday, June 11, 2009

An Act to amend the Customs Act (Bill S-2, Chapter 10, 2009)

An Act to amend the Arctic Waters Pollution Prevention Act
(Bill C-3, Chapter 11, 2009)

An Act to amend the Cree-Naskapi (of Quebec) Act (Bill C-28,
Chapter 12, 2009)

La motion de l’honorable sénateur Wallace, appuyée par
l’honorable sénateur Mockler, tendant à la troisième lecture du
projet de loi S-4, Loi modifiant le Code criminel (vol d’identité et
inconduites connexes), tel que modifié, mise aux voix, est adoptée.

Le projet de loi, tel que modifié, est alors lu pour la troisième
fois et adopté.

Ordonné : Que le greffier se rende à la Chambre des communes
pour l’informer que le Sénat a adopté ce projet de loi pour lequel
il sollicite son agrément.

DÉCLARATION ÉCRITE DE
SANCTION ROYALE

À 17 h 22, l’honorable Président informe le Sénat qu’il a reçu
la communication suivante :

RIDEAU HALL

Le 11 juin 2009

Monsieur le Président,

J’ai l’honneur de vous aviser que l’honorable Rosalie
Silberman Abella, juge puînée de la Cour suprême du Canada,
en sa qualité de suppléante du gouverneur général, a octroyé la
sanction royale par déclaration écrite aux projets de loi
mentionnés à l’annexe de la présente lettre le 11 juin 2009
à 15 h 56.

Veuillez agréer, Monsieur le Président, l’assurance de ma haute
considération.

Le secrétaire du gouverneur général,

L’honorable
Le Président du Sénat
Ottawa

Annexe

Projets de loi ayant reçu la sanction royale

Le jeudi 11 juin 2009

Loi modifiant la Loi sur les douanes (projet de loi S-2,
chapitre 10, 2009)

Loi modifiant la Loi sur la prévention de la pollution des eaux
arctiques (projet de loi C-3, chapitre 11, 2009)

Loi modifiant la Loi sur les Cris et les Naskapis du Québec
(projet de loi C-28, chapitre 12, 2009)
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Reports of Committees

Consideration of the eighth report of the Standing Senate
Committee on Legal and Constitutional Affairs, entitled:
Language Rights in Canada’s North: Nunavut’s New Official
Languages Act, presented in the Senate earlier this day.

The Honourable Senator Fraser moved, seconded by the
Honourable Senator Munson, that the report be adopted.

After debate,
The question being put on the motion, it was adopted.

(Accordingly, the Senate adopted the motion that it concur in the
June 4, 2008 passage of the Official Languages Act by the
Legislative Assembly of Nunavut.)

Bills

Orders No. 2, 3, and 5 to 7 were called and postponed until the
next sitting.

Ordered, That all remaining items on the Order Paper and
Notice Paper be postponed until the next sitting.

With leave,
The Senate reverted to Government Notices of Motions.

With leave of the Senate,
The Honourable Senator Comeau moved, seconded by the

Honourable Senator Andreychuk:

That when the Senate adjourns today, it do stand adjourned
until Tuesday, June 16, 2009, at 2 p.m.

The question being put on the motion, it was adopted.

ADJOURNMENT
The Honourable Senator Comeau, moved, seconded by the

Honourable Senator Duffy:

That the Senate do now adjourn.

The question being put on the motion, it was adopted.

(Accordingly, at 5:50 p.m. the Senate was continued until
Tuesday, June 16, 2009, at 2 p.m.)

Rapports de comités

Étude du huitième rapport du Comité sénatorial permanent
des affaires juridiques et constitutionnelles, intitulé Les droits
linguistiques dans le Grand Nord canadien : la nouvelle Loi sur les
langues officielles du Nunavut, présenté au Sénat plus tôt
aujourd’hui.

L’honorable sénateur Fraser propose, appuyée par l’honorable
sénateur Munson, que le rapport soit adopté.

Après débat,
La motion, mise aux voix, est adoptée.

(En conséquence, le Sénat a adopté la motion qu’il donne son
agrément à l’adoption le 4 juin 2008 par l’Assemblée législative du
Nunavut de la Loi sur les langues officielles.)

Projets de loi

Les articles nos 2, 3 et 5 à 7 sont appelés et différés à la
prochaine séance.

Ordonné : Que tous les points qui restent au Feuilleton et
Feuilleton des avis soient différés à la prochaine séance.

Avec permission,
Le Sénat revient aux Avis de motions du gouvernement.

Avec la permission du Sénat,
L’honorable sénateur Comeau propose, appuyé par

l’honorable sénateur Andreychuk,

Que, lorsque le Sénat s’ajournera aujourd’hui, il demeure
ajourné jusqu’au mardi 16 juin 2009, à 14 heures.

La motion, mise aux voix, est adoptée.

AJOURNEMENT
L’honorable sénateur Comeau propose, appuyé par

l’honorable sénateur Duffy,

Que le Sénat s’ajourne maintenant.

La motion, mise aux voix, est adoptée.

(En conséquence, à 17 h 50 le Sénat s’ajourne jusqu’au
mardi 16 juin 2009, à 14 heures.)
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Changes in Membership of Committees
Pursuant to Rule 85(4)

Standing Senate Committee on Agriculture and Forestry

The Honourable Senator Duffy replaced the Honourable
Senator Martin (June 10, 2009).

The Honourable Senator Carstairs, P.C., replaced the
Honourable Senator Fairbairn, P.C. (June 10, 2009).

Standing Senate Committee on Energy, the Environment and
Natural Resources

The Honourable Senator Callbeck replaced the Honourable
Senator Milne (June 10, 2009).

The Honourable Senator Peterson replaced the Honourable
Senator Campbell (June 10, 2009).

Standing Committee on Internal Economy, Budgets and
Administration

The Honourable Senator Fox, P.C., replaced the Honourable
Senator Dawson (June 10, 2009).

Standing Joint Committee on the Library of Parliament

The Honourable Senator Mercer replaced the Honourable
Senator Jaffer (June 10, 2009).

Standing Senate Committee on National Security and Defence

The Honourable Senator Zimmer replaced the Honourable
Senator Mitchell (June 11, 2009).

The Honourable Senator Mitchell replaced the Honourable
Senator Zimmer (June 10, 2009).

Standing Senate Committee on Social Affairs, Science and
Technology

The Honourable Senator Pépin replaced the Honourable
Senator Merchant (June 11, 2009).

The Honourable Senator Fairbairn, P.C., replaced the
Honourable Senator Peterson (June 11, 2009).

The Honourable Senator Keon replaced the Honourable
Senator Cochrane (June 11, 2009).

The Honourable Senator Segal replaced the Honourable
Senator Raine (June 11, 2009).

The Honourable Senator Raine replaced the Honourable
Senator Segal (June 10, 2009).

The Honourable Senator Peterson replaced the Honourable
Senator Fairbairn, P.C. (June 10, 2009).

The Honourable Senator Merchant replaced the Honourable
Senator Pépin (June 10, 2009).

The Honourable Senator Cochrane replaced the Honourable
Senator Keon (June 10, 2009).

Standing Senate Committee on Transport and Communications

The Honourable Senator Eyton replaced the Honourable
Senator Stratton (June 11, 2009).

The Honourable Senator Stratton replaced the Honourable
Senator Eyton (June 10, 2009).

Modifications de la composition des comités
conformément à l'article 85(4) du Règlement

Comité sénatorial permanent de l’agriculture et des forêts

L’honorable sénateur Duffy a remplacé l’honorable sénateur
Martin (le 10 juin 2009).

L’honorable sénateur Carstairs, C.P., a remplacé l’honorable
sénateur Fairbairn, C.P. (le 10 juin 2009).

Comité sénatorial permanent de l’énergie, de l’environnement et des
ressources naturelles

L’honorable sénateur Callbeck a remplacé l’honorable
sénateur Milne (le 10 juin 2009).

L’honorable sénateur Peterson a remplacé l’honorable sénateur
Campbell (le 10 juin 2009).

Comité permanent de la régie interne, des budgets et de
l’administration

L’honorable sénateur Fox, C.P., a remplacé l’honorable
sénateur Dawson (le 10 juin 2009).

Comité mixte permanent de la Bibliothèque du Parlement

L’honorable sénateur Mercer a remplacé l’honorable sénateur
Jaffer (le 10 juin 2009).

Comité sénatorial permanent de la sécurité nationale et de la
défense

L’honorable sénateur Zimmer a remplacé l’honorable sénateur
Mitchell (le 11 juin 2009).

L’honorable sénateur Mitchell a remplacé l’honorable sénateur
Zimmer (le 10 juin 2009).

Comité sénatorial permanent des affaires sociales, des sciences et de
la technologie

L’honorable sénateur Pépin a remplacé l’honorable sénateur
Merchant (le 11 juin 2009).

L’honorable sénateur Fairbairn, C.P., a remplacé l’honorable
sénateur Peterson (le 11 juin 2009).

L’honorable sénateur Keon a remplacé l’honorable sénateur
Cochrane (le 11 juin 2009).

L’honorable sénateur Segal a remplacé l’honorable sénateur
Raine (le 11 juin 2009).

L’honorable sénateur Raine a remplacé l’honorable sénateur
Segal (le 10 juin 2009).

L’honorable sénateur Peterson a remplacé l’honorable sénateur
Fairbairn, C.P. (le 10 juin 2009).

L’honorable sénateur Merchant a remplacé l’honorable
sénateur Pépin (le 10 juin 2009).

L’honorable sénateur Cochrane a remplacé l’honorable
sénateur Keon (le 10 juin 2009).

Comité sénatorial permanent des transports et des communications

L’honorable sénateur Eyton a remplacé l’honorable sénateur
Stratton (le 11 juin 2009).

L’honorable sénateur Stratton a remplacé l’honorable sénateur
Eyton (le 10 juin 2009).
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APPENDIX ‘‘A’’
(see p. 833)

Thursday, June 11, 2009

The Standing Senate Committee on National Finance has the
honour to present its

EIGHTH REPORT

Your committee, to which were referred the 2009-2010
Estimates, has, in obedience to the order of reference of
Tuesday, March 3, 2009, examined the said Estimates and
herewith presents its second interim report thereon.

Respectfully submitted,

JOSEPH A. DAY

Chair

ANNEXE « A »
(voir p. 833)

Le jeudi 11 juin 2009

Le Comité sénatorial permanent des finances nationales a
l’honneur de présenter son

HUITIÈME RAPPORT

Votre comité auquel a été renvoyé le Budget des dépenses
2009-2010, a, conformément à l’ordre de renvoi du mardi 3 mars
2009, examiné ledit Budget des dépenses et présente ici son
deuxième rapport intérimaire à ce sujet.

Respectueusement soumis,

Le président,
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APPENDIX ‘‘B’’
(see p. 834)

Thursday, June 11, 2009

The Standing Senate Committee on Energy, the Environment
and Natural Resources has the honour to table its

TENTH REPORT

Your committee, which was authorized by the Senate on
Tuesday, March 3, 2009 to examine and report on emerging issues
related to its mandate, respectfully requests funds for the fiscal
year ending March 31, 2010, and requests, for the purpose of such
study, that it be empowered:

(a) to travel inside Canada, and

(b) to travel outside Canada.

Pursuant to Chapter 3:06, section 2(1)(c) of the Senate
Administrative Rules, the budget submitted to the Standing
Committee on Internal Economy, Budgets and Administration
and the report thereon of that committee are appended to this
report.

Respectfully submitted,

GRANT MITCHELL

Deputy chair of the committee for W. David Angus, chair of the committee

ANNEXE « B »
(voir p. 834)

Le jeudi 11 juin 2009

Le Comité sénatorial permanent de l’énergie, de
l’environnement et des ressources naturelles a l’honneur de
déposer son

DIXIÈME RAPPORT

Votre comité, qui a été autorisé par le Sénat le mardi 3 mars
2009 à étudier et à faire rapport sur de nouvelles questions
concernant son mandat, demande respectueusement des fonds
pour l’exercice financier se terminant le 31 mars 2010 et demande
qu’il soit, aux fins de ses travaux, autorisé à :

a) voyager à l’intérieur du Canada; et

b) voyager à l’extérieur du Canada.

Conformément au chapitre 3:06, article 2(1)(c) du Règlement
administratif du Sénat, le budget présenté au Comité permanent
de la régie interne, des budgets et de l’administration ainsi que le
rapport s’y rapportant, sont annexés au présent rapport.

Respectueusement soumis,

Le vice-président du comité, au nom du président du comité, W. David Angus,
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STANDING SENATE COMMITTEE ON
ENERGY, THE ENVIRONMENT AND

NATURAL RESOURCES

SPECIAL STUDY, EMERGING ISSUES

APPLICATION FOR BUDGET AUTHORIZATION
FOR THE FISCAL YEAR ENDING MARCH 31, 2010

Extract of the Journals of the Senate, Tuesday, March 3, 2009:

The Honourable Senator Angus moved, seconded by the
Honourable Senator Johnson:

That the Standing Senate Committee on Energy, the
Environment and Natural Resources be authorized to
examine and report on emerging issues related to its
mandate:

(a) The current state and future direction of production,
distribution, consumption, trade, security and
sustainability of Canada’s energy resources;

(b) Environmental challenges facing Canada including
responses to global climate change, air pollution,
biodiversity and ecological integrity;

(c) Sustainable development and management of
renewable and non-renewable natural resources
including but not limited to water, minerals, soils,
flora and fauna; and

(d) Canada’s international treaty obligations affecting
energy, the environment and natural resources and
their influence on Canada’s economic and social
development;

That the papers and evidence received and taken and
work accomplished by the committee on this subject since
the beginning of the Second Session of the Thirty-ninth
Parliament be referred to the committee; and

That the committee submit its final report no later than
June 30, 2010 and that the committee retain all powers
necessary to publicize its findings until 180 days after the
tabling of the final report.

The question being put on the motion, it was adopted.

Paul C. Bélisle

Clerk of the Senate

COMITÉ SÉNATORIAL PERMANENT
DE L’ÉNERGIE, DE L’ENVIRONNEMENT ET

DES RESSOURCES NATURELLES

ÉTUDE SPÉCIALE, NOUVELLES QUESTIONS

DEMANDE D’AUTORISATION DE BUDGET POUR
L’EXERCICE FINANCIER SE TERMINANT

LE 31 MARS 2010

Extrait des Journaux du Sénat du 3 mars 2009:

L’honorable sénateur Angus propose, appuyé par
l’honorable sénateur Johnson,

Que le Comité sénatorial permanent de l’énergie, de
l’environnement et des ressources naturelles soit autorisé à
étudier et à faire rapport sur de nouvelles questions
concernant son mandat :

a) la situation actuelle et l’orientation future des
ressources énergétiques du Canada sur les plans de
la product ion, de la distr ibution, de la
consommation, du commerce, de la sécurité et de la
durabilité;

b) des défis environnementaux du Canada, y compris
ses décisions concernant le changement climatique
mondial, la pollution atmosphérique, la biodiversité
et l’intégrité écologique;

c) la gestion et l’exploitation durables des ressources
naturelles renouvelables et non renouvelables dont,
sans y être limité, l’eau, les minéraux, les sols, la flore
et la faune;

d) les obligations du Canada issues de traités
internationaux touchant l’énergie, l’environnement
et les ressources naturelles, et leur incidence sur le
développement économique et social du Canada;

Que les documents reçus, les témoignages entendus, et les
travaux accomplis par le comité sur ce sujet depuis le début
de la deuxième session de la trente-neuvième législature
soient renvoyés au comité;

Que le comité présente son rapport final au plus tard
le 30 juin 2010 et qu’il conserve tous les pouvoirs nécessaires
pour diffuser ses conclusions dans les 180 jours suivant le
dépôt du rapport final.

La motion, mise aux voix, est adoptée.

Le greffier du Sénat,
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SUMMARY OF EXPENDITURES

Professional and Other Services $ 67 900

Transportation and Communications 100 050

All Other Expenditures 8 150

TOTAL $ 176 100

The above budget was approved by the Standing Senate
Committee on Energy, the Environment and Natural Resources
on June 4, 2009.

The undersigned or an alternate will be in attendance on the date
that this budget is considered.

Date W. DAVID ANGUS
Chair, Standing Senate Committee on
Energy, the Environment and Natural
Resources

Date GEORGE J. FUREY
Chair, Standing Senate Committee on
In t e rna l Economy , Budge t s and
Administration

HISTORICAL INFORMATION

2004-2005 2005-2006 2006-2007 2007-2008 2008-2009

Budget $198,816 $211,388 $22,070 $64,643 $292,170

Expenses $89,163 $111,326 $21,506 $21,519 $125,590

SOMMAIRE DES DÉPENSES

Services professionnels et autres 67 900 $

Transports et communications 100 050

Autres dépenses 8 150

TOTAL 176 100 $

Le budget ci-dessus a été approuvé par le Comité sénatorial
permanent de l’énergie, de l’environnement et des ressources
naturelles le 4 juin 2009.

Le soussigné ou son remplaçant assistera à la séance au cours de
laquelle le présent budget sera étudié.

Date W. DAVID ANGUS
Président du Comité sénatorial permanent
de l’énergie, de l’environnement et des
ressources naturelles

Date GEORGE J. FUREY
Président du Comité permanent de la régie
interne, des budgets et de l’administration

DONNÉES ANTÉRIEURES

2004-2005 2005-2006 2006-2007 2007-2008 2008-2009

Budget 198 816 $ 211 388 $ 22 070 $ 64 643 $ 292 170 $

Dépenses 89 163 $ 111 326 $ 21 506 $ 21 519 $ 125 590 $
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STANDING SENATE COMMITTEE ON
ENERGY, THE ENVIRONMENT AND NATURAL RESOURCES

SPECIAL STUDY, EMERGING ISSUES

EXPLANATION OF BUDGET ITEMS
APPLICATION FOR BUDGET AUTHORIZATION
FOR THE FISCAL YEAR ENDING MARCH 31, 2010

GENERAL EXPENSES

PROFESSIONAL AND OTHER SERVICES

1. Communications consultant (0303) 10 000

Sole source

2. Consultant services (0431) - Cap and trade literature
review and briefing report

10 000

Sole source

3. Consultant services (0431) - Energy sector and policy
literature review and briefing report

35 000

Sole source

4. Editing/revision Services (0446) 2 500

(5 days, $500/day)

Sub-total $57 500

ALL OTHER EXPENDITURES

OTHER

1. Books, magazines and subscriptions (0702) 1 000

2. Miscellaneous expenses (0798) 2 000

COURIER

3. Courier Charges (0261) 750

Sub-total $3 750

Total of General Expenses $61 250

ACTIVITY 1: WASHINGTON, DC

FACT-FINDING

15 participants: 12 senators, 1 committee clerk, 2 analysts

PROFESSIONAL AND OTHER SERVICES

1. Hospitality - general (0410) 800

2. Working lunches (travel) (0231) 2 000

(4 lunches, $500/lunch)

3. Working dinners (travel) (0231) 1 600

(2 dinners, $800/dinner)

4. Translators/interpreters (0444) 4 000

(2 translators/interpreters, 4 days, $500/day)

Sub-total $8 400
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TRANSPORTATION AND COMMUNICATIONS

TRAVEL

1. Air transportation 41 100

12 senators x $2900 (0224)

3 staff x $2100 (0227)

2. Hotel accommodation 30 000

12 senators, $400/night, 5 nights (0222)

3 staff, $400/night, 5 nights (0226)

3. Per diem 6 300

12 senators, $105/day, 4 days (0221)

3 staff, $105/day, 4 days (0225)

4. Ground transportation - taxis 1 800

12 senators x $120 (0223)

3 staff x $120 (0232)

5. Ground transportation - bus rental (0228) 4 000

(4 days, $1000/day)

Sub-total $83 200

ALL OTHER EXPENDITURES

OTHER

1. Miscellaneous expenses (0229) 1 000

RENTALS

2. Rental of meeting rooms (0540) 2 400

(4 days x $600/day)

Sub-total $3 400

Total of Activity 1 $95 000

ACTIVITY 2 : CONFERENCES

(Funds allocated for one or more members of the committee or
any staff to participate in different events related to its
mandate.)

2 conferences x 1 Senator

PROFESSIONAL AND OTHER SERVICES

1. Conference fees (0406) 2 000

(2 participants x $1000)

Sub-total $2 000

TRANSPORTATION AND COMMUNICATIONS

TRAVEL

1. Air transportation 14 000

2 senators x $7000 (0224)

2. Hotel accommodation 1 600

2 senators, $400/night, 2 nights (0222)

3. Per diem 1 050

2 senators, $175/day, 3 days (0221)

4. Ground transportation - taxis 200

2 senators x $100 (0223)

Sub-total $16 850
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ALL OTHER EXPENDITURES

1. Miscellaneous costs on travel (0229) 1 000

Sub-total $1 000

Total of Activity 2 $19 850

Grand Total $ 176 100

The Senate administration has reviewed this budget application.

Heather Lank, Principal Clerk,
Committees Directorate

Date

Nicole Proulx, Director of Finance Date
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COMITÉ SÉNATORIAL PERMANENT
DE L’ÉNERGIE, DE L’ENVIRONNEMENT ET

DES RESSOURCES NATURELLES

ÉTUDE SPÉCIALE, NOUVELLES QUESTIONS

DEMANDE D’AUTORISATION DE BUDGET POUR
L’EXERCICE FINANCIER SE TERMINANT LE 31 MARS 2010

DÉPENSES GÉNÉRALES

SERVICES PROFESSIONNELS ET AUTRES

1. Consultant en communication (0303) 10 000

Fournisseur exclusif

2. Services de consultation (0431) - Émissions et
l’échange de droits d’émission - analyse
bibliographique et rapport d’orientation

10 000

Fournisseur exclusif

3. Services de consultation (0431) - 35 000

Secteur de l’énergie - analyse bibliographique de la
politique et rapport d’orientation

Fournisseur exclusif

4. Services d’édition/révision (0446) 2 500

(5 jours, 500 $/jour)

Sous-total 57 500 $

AUTRES DÉPENSES

AUTRES

1. Livres, magazines et abonnement (0702) 1 000

2. Frais divers (0798) 2 000

MESSAGERIE

3. Frais de messagerie (0261) 750

Sous-total 3 750 $

Total des dépenses générales 61 250 $

ACTIVITÉ 1 : WASHINGTON, DC

MISSION D’ÉTUDE
15 participants: 12 sénateurs, 1 greffier, 2 analystes

SERVICES PROFESSIONNELS ET AUTRES

1. Frais d’accueil - divers (0410) 800

2. Dîners de travail (voyage) (0231) 2 000

(4 dîners, 500 $/dîner)
3. Soupers de travail (voyage) (0231) 1 600

(2 soupers, 800 $/souper)

4. Traducteurs/Interprètes (0444) 4 000

(2 traducteurs/interprètes, 4 jours, 500 $/jour)

Sous-total 8 400 $
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TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS

DÉPLACEMENTS

1. Transport aérien 41 100

12 sénateurs x 2900 $ (0224)

3 employés x 2100 $ (0227)

2. Hébergement 30 000

12 sénateurs, 400 $/nuit, 5 nuits (0222)

3 employés, 400 $/nuit, 5 nuits (0226)

3. Indemnité journalière 6 300

12 sénateurs, 105 $/jour, 4 jours (0221)

3 employés, 105 $/jour, 4 jours (0225)

4. Transport terrestre - taxis 1 800

12 sénateurs x 120 $ (0223)

3 employés x 120 $ (0232)

5. Transport terrestre - location d’autobus (0228) 4 000

(4 jours, 1000 $/jour)

Sous-total 83 200 $

AUTRES DÉPENSES

AUTRES

1. Frais divers (0229) 1 000

LOCATIONS

2. Location de salles de réunion (0540) 2 400

(4 jours x 600 $/jour)

Sous-total 3 400 $

Total de l’Activité 1 95 000 $

ACTIVITÉ 2 : CONFÉRENCES
(Fonds prévus pour permettre à un ou des membres du comité ou
du personnel de participer à des événements liés au mandat du
comité.)
2 conférences x 1 sénateur

SERVICES PROFESSIONNELS ET AUTRES

1. Frais d’inscription (0406) 2 000

(2 participants x 1000 $)

Sous-total 2 000 $

TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS

DÉPLACEMENTS

1. Transport aérien 14 000

2 sénateurs x 7000 $ (0224)

2. Hébergement 1 600

2 sénateurs, 400 $/nuit, 2 nuits (0222)

3. Indemnité journalière 1 050

2 sénateurs, 175 $/jour, 3 jours (0221)

4. Transport terrestre - taxis 200

2 sénateurs x 100 $ (0223)

Sous-total 16 850 $
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AUTRES DÉPENSES

1. Divers coûts liés aux déplacements (0229) 1 000

Sous-total 1 000 $

Total de l’Activité 2 19 850 $

Grand Total 176 100 $

L’administration du Sénat a examiné la présente demande d’autorisation budgétaire.

Heather Lank, greffière principale,
Direction des comités

Date

Nicole Proulx, directrice des Finances Date
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APPENDIX (B) TO THE REPORT

Thursday, June 11, 2009

The Standing Committee on Internal Economy, Budgets and
Administration has examined the budget presented to it by the
Standing Senate Committee on Energy, the Environment and
Natural Resources for the proposed expenditures of the said
Committee for the fiscal year ending March 31, 2010 for the
purpose of its special study on emerging issues, as authorized by
the Senate on Tuesday, March 3, 2009. The said budget is as
follows:

Professional and Other Services $ 67,900
Transportation and Communications 100,050
All Other Expenditures 8,150

Total $ 176,100

(includes funds for a fact-finding mission, participation at
conferences and sole source contracts)

Respectfully submitted,

GEORGE J. FUREY

Chair

ANNEXE (B) AU RAPPORT

Le jeudi 11 juin 2009

Le Comité permanent de la régie interne, des budgets et de
l’administration a examiné le budget qui lui a été présenté par le
Comité sénatorial permanent de l’énergie, de l’environnement et
des ressources naturelles concernant les dépenses projetées dudit
Comité pour l’exercice se terminant le 31 mars 2010 aux fins de
son étude spéciale sur les questions nouvelles, tel qu’autorisé par
le Sénat le mardi 3 mars 2009. Ledit budget se lit comme suit :

Services professionnels et autres 67 900 $
Transports et communications 100 050
Autres dépenses 8 150

Total 176 100 $

(y compris des fonds pour une mission d’étude, pour participer à
des conférences et pour des contrats à fournisseur unique)

Respectueusement soumis,

Le président,
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APPENDIX ‘‘C’’
(see p. 835)

Thursday, June 11, 2009

The Standing Senate Committee on National Security and
Defence has the honour to present its

FOURTH REPORT

Your committee, which was authorized by the Senate on
Thursday March 5, 2009, to examine and report on the national
security policy of Canada, respectfully requests supplementary
funds for the fiscal year ending March 31, 2010.

The original budget application submitted to the Standing
Committee on Internal Economy, Budgets and Administration
and the report thereon of that committee were printed in the
Journals of the Senate on May 7, 2009. On May 27, 2009,
the Senate approved the release of $349,175 to the committee.

Pursuant to Chapter 3:06, section 2(1)(c) of the Senate
Administrative Rules, the budget submitted to the Standing
Committee on Internal Economy, Budgets and Administration
and the report thereon of that committee are appended to this
report.

Respectfully submitted,

PAMELA WALLIN

For Colin Kenny, Chair of the committee

ANNEXE « C »
(voir p. 835)

Le jeudi 11 juin 2009

Le Comité sénatorial permanent de la sécurité nationale et de
la défense a l’honneur de présenter son

QUATRIÈME RAPPORT

Votre comité, qui a été autorisé par le Sénat le jeudi 5 mars
2009 à examiner, pour en faire rapport, la politique nationale sur
la sécurité pour le Canada, demande respectueusement des fonds
supplémentaires pour l’exercice financier se terminant le 31 mars
2010.

Le budget initial présenté au Comité permanent de la régie
interne, des budgets et de l’administration a été imprimé dans les
Journaux du Sénat le 7 mai 2009. Le 27 mai 2009, le Sénat a
approuvé un déblocage de fonds de 349 175 $ au comité.

Conformément au Chapitre 3:06, article 2(1)c) du Règlement
administratif du Sénat, le budget présenté au Comité permanent
de la régie interne, des budgets et de l’administration ainsi que le
rapport s’y rapportant, sont annexés au présent rapport.

Respectueusement soumis.

Au nom du président du comité, Colin Kenny
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STANDING SENATE COMMITTEE ON
NATIONAL SECURITY AND DEFENCE

SPECIAL STUDY ON NATIONAL
SECURITY POLICY

APPLICATION FOR BUDGET AUTHORIZATION
FOR THE FISCAL YEAR ENDING MARCH 31, 2010

Extract from the Journals of the Senate of Thursday, March 5,
2009:

That the Standing Senate Committee on National
Security and Defence be authorized to examine and report
on the national security policy of Canada. In particular, the
committee shall be authorized to examine:

(a) the capability of National Defence to defend and
protect the interests, people and territory of Canada
and its ability to respond to and prevent a national
emergency or attack, and the capability of Public
Safety Canada to carry out its mandate;

(b) the working relationships between the various
agencies involved in intelligence gathering, and how
they collect, coordinate, analyze and disseminate
information and how these functions might be
enhanced;

(c) the mechanisms to review the performance and
activities of the various agencies involved in
intelligence gathering; and

(d) the security of our borders and critical infrastructure.

That the papers and evidence received and taken and
work accomplished by the committee on this subject since
the beginning of the First session of the Thirty-seventh
Parliament be referred to the committee; and

That the committee report to the Senate no later than
June 15, 2010 and that the committee retain all powers
necessary to publicize its findings until 90 days after the
tabling of the final report.

Paul C. Bélisle

Clerk of the Senate

COMITÉ SÉNATORIAL PERMANENT
DE LA SÉCURITÉ NATIONALE ET DE LA DÉFENSE

ÉTUDE SPÉCIALE SUR LA POLITIQUE DE
SÉCURITÉ NATIONALE

DEMANDE D’AUTORISATION DE BUDGET POUR
L’EXERCICE FINANCIER SE TERMINANT

LE 31 MARS 2010

Extrait des Journaux du Sénat le jeudi 5 mars 2009:

Que le Comité sénatorial permanent de la sécurité
nationale et de la défense soit autorisé à mener une étude
et à faire rapport sur la politique de sécurité nationale du
Canada. Le comité sera en particulier autorisé à examiner :

a) la capacité de la Défense nationale de défendre et de
protéger les intérêts, la population et le territoire du
Canada et sa capacité de réagir à une urgence
nationale ou à une attaque et de prévenir ces
situations, ainsi que la capacité de Sécurité
publique Canada de remplir son mandat;

b) les relations de travail entre les divers organismes
participant à la collecte de renseignements, comment
ils recueillent, colligent, analysent et diffusent ces
renseignements, et comment ces fonctions pourraient
être améliorées;

c) les mécanismes d’examen de la performance et des
activités des divers organismes participant à la
collecte de renseignements;

d) la sécurité de nos frontières et de nos infrastructures
essentielles;

Que les documents reçus, les témoignages entendus, et les
travaux accomplis par le comité sur ce sujet depuis le début
de la première session de la trente-septième législature soient
renvoyés au comité;

Que le comité fasse rapport au Sénat au plus tard
le 15 juin 2010 et qu’il conserve tous les pouvoirs nécessaires
pour diffuser ses conclusions pendant les 90 jours suivant le
dépôt de son rapport final.

Le greffier du Sénat,
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SUMMARY OF EXPENDITURES

Professional and Other Services $ 4,650

Transportation and Communications 31,910

All Other Expenditures 6,280

TOTAL $ 42,840

The above budget was approved by the Standing Senate
Committee on National Security and Defence on Monday,
May 25, 2009.

The undersigned or an alternate will be in attendance on the date
that this budget is considered.

Date COLIN KENNY
Chair, Standing Senate Committee on
National Security and Defence

Date GEORGE J. FUREY
Chair, Standing Senate Committee on
In t e rna l Economy , Budge t s and
Administration

SOMMAIRE DES DÉPENSES

Services professionnels et autres 4,650 $

Transports et communications 31,910

Autres dépenses 6,280

TOTAL 42,840 $

Le budget ci-dessus a été approuvé par le Comité sénatorial
permanent de la sécurité nationale et de la défense le lundi 25 mai
2009.

Le soussigné ou son remplaçant assistera à la séance au cours de
laquelle le présent budget sera étudié.

Date COLIN KENNY
Président du Comité sénatorial permanent
de la sécurité nationale et de la défense

Date GEORGE J. FUREY
Président du Comité permanent de la régie
interne, des budgets et de l’administration
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STANDING COMMITTEE ON
NATIONAL SECURITY AND DEFENCE

DRAFT SUPPLEMENTARY BUDGET

EXPLANATION OF BUDGET ITEMS
APPLICATION FOR BUDGET AUTHORIZATION
FOR THE FISCAL YEAR ENDING MARCH 31, 2010

GENERAL EXPENSES

ALL OTHER EXPENDITURES

OTHER

1. Miscellaneous expenses (0798) 2,780

Sub-total $2,780

Total of General Expenses $2,780

ACTIVITY 1 : Promotion of Reports, Meetings and Other
Matters Related to Committee Business

The following trip details are provided for information purposes only.
Dates and locations are dependant on when committee members are invited
for special briefing opportunities and/or speeches and on when reports are
tabled in the Senate. These trips may vary to include committee staff and/or
may be combined to include more than one Senator per trip.

ACTIVITY 1: Trip 1: Promotion of Reports and Meetings

Vancouver and Calgary (dates to be determined)

1 participant: 1 Senator, 0 staff

PROFESSIONAL AND OTHER SERVICES

1. Hospitality - general (0410) 250

2. Working meals (travel) (0231) 500

(5 meals, $100/meal)

Sub-total $750

TRANSPORTATION AND COMMUNICATIONS

TRAVEL

1. Air transportation 5,000

1 senator x $5000 (0224)

0 staff x $0 (0227)

2. Hotel accommodation - Vancouver 500

1 senator, $250/night, 2 nights (0222)

0 staff, $0/night, 2 nights (0226)

3. Hotel accommodation - Calgary 400

1 senator, $200/night, 2 nights (0222)

0 staff, $0/night, 2 nights (0226)

4. Per diem 340

1 senator, $85/day, 4 days (0221)

0 staff, $0/day, 4 days (0225)

5. Ground transportation - taxis 200

1 senator x $200 (0223)

0 staff x $0 (0232)

Sub-total $6,440
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ALL OTHER EXPENDITURES

OTHER

1. Miscellaneous costs on travel (0229) 500

Sub-total $500

Total of Trip 1 $7,690

ACTIVITY 1: Trip 2 : Promotion of Reports and Meetings

Vancouver and Calgary (dates to be determined)

1 participant: 1 Senator, 0 staff

PROFESSIONAL AND OTHER SERVICES

1. Hospitality - general (0410) 250

2. Working meals (travel) (0231) 500

(5 meals, $100/meal)

Sub-total $750

TRANSPORTATION AND COMMUNICATIONS

TRAVEL

1. Air transportation 5,000

1 senator x $5000 (0224)

0 staff x $0 (0227)

2. Hotel accommodation - Vancouver 500

1 senator, $250/night, 2 nights (0222)

0 staff, $0/night, 2 nights (0226)

3. Hotel accommodation - Calgary 400

1 senator, $200/night, 2 nights (0222)

0 staff, $0/night, 2 nights (0226)

4. Per diem 340

1 senator, $85/day, 4 days (0221)

0 staff, $0/day, 4 days (0225)

5. Ground transportation - taxis 200

1 senator x $200 (0223)

0 staff x $0 (0232)

Sub-total $6,440

ALL OTHER EXPENDITURES

OTHER

1. Miscellaneous costs on travel (0229) 500

Sub-total $500

Total of Trip 2 $7,690
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ACTIVITY 1: Trip 3 : Promotion of Reports and Meetings

Vancouver and Calgary (dates to be determined)

1 participant: 1 Senator, 0 staff

PROFESSIONAL AND OTHER SERVICES

1. Hospitality - general (0410) 250

2. Working meals (travel) (0231) 500

(5 meals, $100/meal)

Sub-total $750

TRANSPORTATION AND COMMUNICATIONS

TRAVEL

1. Air transportation 5,000

1 senator x $5000 (0224)

0 staff x $0 (0227)

2. Hotel accommodation - Vancouver 500

1 senator, $250/night, 2 nights (0222)

0 staff, $0/night, 2 nights (0226)

3. Hotel accommodation - Calgary 400

1 senator, $200/night, 2 nights (0222)

0 staff, $0/night, 2 nights (0226)

4. Per diem 340

1 senator, $85/day, 4 days (0221)

0 staff, $0/day, 4 days (0225)

5. Ground transportation - taxis 200

1 senator x $200 (0223)

0 staff x $0 (0232)

Sub-total $6,440

ALL OTHER EXPENDITURES

OTHER

1. Miscellaneous costs on travel (0229) 500

Sub-total $500

Total of Trip 3 $7,690

ACTIVITY 1: Trip 4 : Promotion of Reports and Meetings

Halifax (dates to be determined)

1 participant: 1 Senator, 0 staff

PROFESSIONAL AND OTHER SERVICES

1. Hospitality - general (0410) 250

2. Working meals (travel) (0231) 400

(4 meals, $100/meal)

Sub-total $650
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TRANSPORTATION AND COMMUNICATIONS

TRAVEL

1. Air transportation 2,500

1 senator x $2500 (0224)

0 staff x $0 (0227)

2. Hotel accommodation 600

1 senator, $200/night, 3 nights (0222)

0 staff, $0/night, 3 nights (0226)

3. Per diem 340

1 senator, $85/day, 4 days (0221)

0 staff, $0/day, 4 days (0225)

4. Ground transportation - taxis 200

1 senator x $200 (0223)

0 staff x $0 (0232)

Sub-total $3,640

ALL OTHER EXPENDITURES

OTHER

1. Miscellaneous costs on travel (0229) 500

Sub-total $500

Total of Trip 4 $4,790

ACTIVITY 1: Trip 5 : Promotion of Reports and Meetings

Halifax (dates to be determined)

1 participant: 1 Senator, 0 staff

PROFESSIONAL AND OTHER SERVICES

1. Hospitality - general (0410) 250

2. Working meals (travel) (0231) 400

(4 meals, $100/meal)

Sub-total $650

TRANSPORTATION AND COMMUNICATIONS

TRAVEL

1. Air transportation 2,500

1 senator x $2500 (0224)

0 staff x $0 (0227)

2. Hotel accommodation 600

1 senator, $200/night, 3 nights (0222)

0 staff, $0/night, 3 nights (0226)

3. Per diem 340

1 senator, $85/day, 4 days (0221)

0 staff, $0/day, 4 days (0225)

4. Ground transportation - taxis 200

1 senator x $200 (0223)

0 staff x $0 (0232)

Sub-total $3,640
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ALL OTHER EXPENDITURES

OTHER

1. Miscellaneous costs on travel (0229) 500

Sub-total $500

Total of Trip 5 $4,790

ACTIVITY 1: Trip 6 : Promotion of Reports and Meetings

Toronto (dates to be determined)

1 participant: 1 Senator, 0 staff

PROFESSIONAL AND OTHER SERVICES

1. Hospitality - general (0410) 250

2. Working meals (travel) (0231) 300

(3 meals, $100/meal)

Sub-total $550

TRANSPORTATION AND COMMUNICATIONS

TRAVEL

1. Air transportation 1,600

1 senator x $1600 (0224)

0 staff x $0 (0227)

2. Hotel accommodation 600

1 senator, $300/night, 2 nights (0222)

0 staff, $0/night, 2 nights (0226)

3. Per diem 255

1 senator, $85/day, 3 days (0221)

0 staff, $0/day, 3 days (0225)

4. Ground transportation - taxis 200

1 senator x $200 (0223)

0 staff x $0 (0232)

Sub-total $2,655

ALL OTHER EXPENDITURES

OTHER

1. Miscellaneous costs on travel (0229) 500

Sub-total $500

Total of Trip 6 $3,705
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ACTIVITY 1: Trip 7 : Promotion of Reports and Meetings

Toronto (dates to be determined)

1 participant: 1 Senator, 0 staff

PROFESSIONAL AND OTHER SERVICES

1. Hospitality - general (0410) 250

2. Working meals (travel) (0231) 300

(3 meals, $100/meal)

Sub-total $550

TRANSPORTATION AND COMMUNICATIONS

TRAVEL

1. Air transportation 1,600

1 senator x $1600 (0224)

0 staff x $0 (0227)

2. Hotel accommodation 600

1 senator, $300/night, 2 nights (0222)

0 staff, $0/night, 2 nights (0226)

3. Per diem 255

1 senator, $85/day, 3 days (0221)

0 staff, $0/day, 3 days (0225)

4. Ground transportation - taxis 200

1 senator x $200 (0223)

0 staff x $0 (0232)

Sub-total $2,655

ALL OTHER EXPENDITURES

OTHER

1. Miscellaneous costs on travel (0229) 500

Sub-total $500

Total of Trip 7 $3,705

TOTAL OF ACTIVITY 1 $ 40,060

GRAND TOTAL $ 42,840

The Senate administration has reviewed this budget application.

Heather Lank, Principal Clerk,
Committees Directorate

Date

Nicole Proulx, Director of Finance Date
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COMITÉ SÉNATORIAL PERMANENT
DE LA SÉCURITÉ NATIONALE ET DE LA DÉFENSE

BUDGET SUPPLÉMENTAIRE PROVISOIRE

EXPLICATION DES ITEMS BUDGÉTAIRES
DEMANDE D’AUTORISATION DE BUDGET POUR

L’EXERCICE FINANCIER SE TERMINANT LE 31 MARS 2010

DÉPENSES GÉNÉRALES

AUTRES DÉPENSES

AUTRES

1. Frais divers (0798) 2 780

Sous-total 2 780 $

Total des dépenses générales 2 780 $

ACTIVITÉ 1 : Promotion des rapports, réunions et autres
matières liées au travail du comité
Les détails suivants sont fournis uniquement à titre de renseignement. Les dates et les
lieux sont fonction des invitations que recevront les membres du Comité à participer à
des séances spéciales d’information ou à prononcer ou entendre des allocutions, ainsi
que de la date du dépôt des rapports au Sénat. Des membres du personnel pourraient
prendre part aux voyages et il se pourrait également que l’on combine des voyages de
manière à ce que plus d’un sénateur parte en même temps.

ACTIVITÉ 1: Voyage 1 : Promotion des rapports et réunions
Vancouver et Calgary (dates à déterminer
1 participant: 1 sénateur, 0 employé

SERVICES PROFESSIONNELS ET AUTRES

1. Frais d’accueil - divers (0410) 250

2. Repas de travail (voyage) (0231) 500

(5 repas, 100 $/repas)

Sous-total 750 $

TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS

DÉPLACEMENTS

1. Transport aérien 5 000

1 sénateur x 5000 $ (0224)

0 employé x 0 $ (0227)

2. Hébergement 500

1 sénateur, 250 $/nuit, 2 nuits (0222)

0 employé, 0 $/nuit, 2 nuits (0226)

3. Hébergement 400

1 sénateur, 200 $/nuit, 2 nuits (0222)

0 employé, 0 $/nuit, 2 nuits (0226)

4. Indemnité journalière 340

1 sénateur, 85 $/jour, 4 jours (0221)

0 employé, 0 $/jour, 4 jours (0225)

5. Transport terrestre - taxis 200

1 sénateur x 200 $ (0223)

0 employé x 0 $ (0232)

Sous-total 6 440 $
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AUTRES DÉPENSES

AUTRES

1. Divers coûts liés aux déplacements (0229) 500

Sous-total 500 $

Total du voyage 1 7 690 $

ACTIVITÉ 1: Voyage 2: Promotion des rapports et réunions
Vancouver et Calgary

1 participant: 1 sénateur, 0 employé

SERVICES PROFESSIONNELS ET AUTRES

1. Frais d’accueil - divers (0410) 250

2. Repas de travail (voyage) (0231) 500

(5 repas, 100 $/repas)

Sous-total 750 $

TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS

DÉPLACEMENTS

1. Transport aérien 5 000

1 sénateur x 5000 $ (0224)

0 employé x 0 $ (0227)

2. Hébergement 500

1 sénateur, 250 $/nuit, 2 nuits (0222)

0 employé, 0 $/nuit, 2 nuits (0226)

3. Hébergement 400

1 sénateur, 200 $/nuit, 2 nuits (0222)

0 employé, 0 $/nuit, 2 nuits (0226)

4. Indemnité journalière 340

1 sénateur, 85 $/jour, 4 jours (0221)

0 employé, 0 $/jour, 4 jours (0225)

5. Transport terrestre - taxis 200

1 sénateur x 200 $ (0223)

0 employé x 0 $ (0232)

Sous-total 6 440 $

AUTRES DÉPENSES

AUTRES

1. Divers coûts liés aux déplacements (0229) 500

Sous-total 500 $

Total du voyage 2 7 690 $
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ACTIVITÉ 1: Voyage 3: Promotion des rapports et réunions
Vancouver et Calgary (dates à déterminer)
1 participant: 1 sénateur, 0 employé

SERVICES PROFESSIONNELS ET AUTRES

1. Frais d’accueil - divers (0410) 250

2. Repas de travail (voyage) (0231) 500

(5 repas, 100 $/repas)

Sous-total 750 $

TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS

DÉPLACEMENTS

1. Transport aérien 5 000

1 sénateur x 5000 $ (0224)

0 employé x 0 $ (0227)

2. Hébergement 500

1 sénateur, 250 $/nuit, 2 nuits (0222)

0 employé, 0 $/nuit, 2 nuits (0226)

3. Hébergement 400

1 sénateur, 200 $/nuit, 2 nuits (0222)

0 employé, 0 $/nuit, 2 nuits (0226)

4. Indemnité journalière 340

1 sénateur, 85 $/jour, 4 jours (0221)

0 employé, 0 $/jour, 4 jours (0225)

5. Transport terrestre - taxis 200

1 sénateur x 200 $ (0223)

0 employé x 0 $ (0232)

Sous-total 6 440 $

AUTRES DÉPENSES

AUTRES

1. Divers coûts liés aux déplacements (0229) 500

Sous-total 500 $

Total du voyage 3 7 690 $

ACTIVITÉ 1: Voyage 4: Promotion des rapports et réunions
Halifax (dates à déterminer)
1 participant: 1 sénateur, 0 employé

SERVICES PROFESSIONNELS ET AUTRES

1. Frais d’accueil - divers (0410) 250

2. Repas de travail (voyage) (0231) 400

(4 repas, 100 $/repas)

Sous-total 650 $
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TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS

DÉPLACEMENTS

1. Transport aérien 2 500

1 sénateur x 2500 $ (0224)

0 employé x 0 $ (0227)

2. Hébergement 600

1 sénateur, 200 $/nuit, 3 nuits (0222)

0 employé, 0 $/nuit, 3 nuits (0226)

3. Indemnité journalière 340

1 sénateur, 85 $/jour, 4 jours (0221)

0 employé, 0 $/jour, 4 jours (0225)

4. Transport terrestre - taxis 200

1 sénateur x 200 $ (0223)

0 employé x 0 $ (0232)

Sous-total 3 640 $

AUTRES DÉPENSES

AUTRES

1. Divers coûts liés aux déplacements (0229) 500

Sous-total 500 $

Total du voyage 4 4 790 $

ACTIVITÉ 1: Voyage 5: Promotion des rapports et réunions
Halifax (dates à déterminer)
1 participant: 1 sénateur, 0 employé

SERVICES PROFESSIONNELS ET AUTRES

1. Frais d’accueil - divers (0410) 250

2. Repas de travail (voyage) (0231) 400

(4 repas, 100 $/repas)

Sous-total 650 $

TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS

DÉPLACEMENTS

1. Transport aérien 2 500

1 sénateur x 2500 $ (0224)

0 employé x 0 $ (0227)

2. Hébergement 600

1 sénateur, 200 $/nuit, 3 nuits (0222)

0 employé, 0 $/nuit, 3 nuits (0226)

3. Indemnité journalière 340

1 sénateur, 85 $/jour, 4 jours (0221)

0 employé, 0 $/jour, 4 jours (0225)

4. Transport terrestre - taxis 200

1 sénateur x 200 $ (0223)

0 employé x 0 $ (0232)

Sous-total 3 640 $
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AUTRES DÉPENSES

AUTRES

1. Divers coûts liés aux déplacements (0229) 500

Sous-total 500 $

Total du voyage 5 4 790 $

ACTIVITÉ 1: Voyage 6: Promotion des rapports et réunions
Toronto (dates à déterminer)
1 participant: 1 sénateur, 0 employé

SERVICES PROFESSIONNELS ET AUTRES

1. Frais d’accueil - divers (0410) 250

2. Repas de travail (voyage) (0231) 300

(3 repas, 100 $/repas)

Sous-total 550 $

TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS

DÉPLACEMENTS

1. Transport aérien 1 600

1 sénateur x 1600 $ (0224)

0 employé x 0 $ (0227)

2. Hébergement 600

1 sénateur, 300 $/nuit, 2 nuits (0222)

0 employé, 0 $/nuit, 2 nuits (0226)

3. Indemnité journalière 255

1 sénateur, 85 $/jour, 3 jours (0221)

0 employé, 0 $/jour, 3 jours (0225)

4. Transport terrestre - taxis 200

1 sénateur x 200 $ (0223)

0 employé x 0 $ (0232)

Sous-total 2 655 $

AUTRES DÉPENSES

AUTRES

1. Divers coûts liés aux déplacements (0229) 500

Sous-total 500 $

Total du voyage 6 3 705 $
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ACTIVITÉ 1: Voyage 7: Promotion des rapports et réunions
Toronto (dates à déterminer)
1 participant: 1 sénateur, 0 employé

SERVICES PROFESSIONNELS ET AUTRES

1. Frais d’accueil - divers (0410) 250

2. Repas de travail (voyage) (0231) 300

(3 repas, 100 $/repas)

Sous-total 550 $

TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS

DÉPLACEMENTS

1. Transport aérien 1 600

1 sénateur x 1600 $ (0224)

0 employé x 0 $ (0227)

2. Hébergement 600

1 sénateur, 300 $/nuit, 2 nuits (0222)

0 employé, 0 $/nuit, 2 nuits (0226)

3. Indemnité journalière 255

1 sénateur, 85 $/jour, 3 jours (0221)

0 employé, 0 $/jour, 3 jours (0225)

4. Transport terrestre - taxis 200

1 sénateur x 200 $ (0223)

0 employé x 0 $ (0232)

Sous-total 2 655 $

AUTRES DÉPENSES

AUTRES

1. Divers coûts liés aux déplacements (0229) 500

Sous-total 500 $

Total du voyage 7 3 705 $

TOTAL DE L’ACTIVITÉ 1 40 060 $

GRAND TOTAL 42 840 $

L’administration du Sénat a examiné la présente demande d’autorisation budgétaire.

Heather Lank, greffière principale,
Direction des comités

Date

Nicole Proulx, directrice des Finances Date
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APPENDIX (B) TO THE REPORT

Thursday, June 11, 2009

The Standing Committee on Internal Economy, Budgets and
Administration has examined the budget presented to it by the
Standing Senate Committee on National Security and Defence for
the proposed expenditures of the said Committee for the fiscal
year ending March 31, 2010 for the purpose of its special study on
the national security policy, as authorized by the Senate on
Thursday, March 5, 2009. The approved budget is as follows:

Professional and Other Services $ 4,650
Transportation and Communications 31,910
All Other Expenditures 2,000

Total $ 38,560

Your Committee notes that this recommended release is based
on a commitment from the Chair and Deputy Chair of the
National Security and Defence Committee that these funds will be
shared between the two parties.

Respectfully submitted,

GEORGE J. FUREY

Chair

ANNEXE (B) AU RAPPORT

Le jeudi 11 juin 2009

Le Comité permanent de la régie interne, des budgets et de
l’administration a examiné le budget qui lui a été présenté par le
Comité sénatorial permanent de la sécurité nationale et de la
défense concernant les dépenses projetées dudit Comité pour
l’exercice se terminant le 31 mars 2010 aux fins de son étude
spéciale sur la politique de sécurité nationale, tel qu’autorisé par le
Sénat le jeudi 5 mars 2009. Le budget approuvé se lit comme suit:

Services professionnels et autres 4 650 $
Transports et communications 31 910
Autres dépenses 2 000

Total 38 560 $

Votre Comité fait observer que le déblocage de fonds
recommandé découle d’une promesse faite par le président et la
vice-présidente du Comité de la sécurité nationale et de la défense
que ces fonds seraient partagés entre les deux partis.

Respectueusement soumis,

Le président,
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APPENDIX ‘‘D’’
(see p. 837)

Thursday, June 11, 2009

The Standing Senate Committee on Legal and Constitutional
Affairs has the honour to present its

EIGHTH REPORT

Your committee, to which was referred the motion ‘‘That, in
accordance with section 38 of the Nunavut Act, chapter 28 of the
Statutes of Canada, 1993, the Senate concur in the June 4, 2008
passage of the Official Languages Act by the Legislative Assembly
of Nunavut,’’ has, in obedience to the order of reference of
Thursday, June 4, 2009, examined the said motion and herewith
presents its report.

Your committee recommends that the Senate adopt the said
motion.

Respectfully submitted,

JOAN FRASER

Chair

ANNEXE « D »
(voir p. 837)

Le jeudi 11 juin 2009

Le Comité sénatorial permanent des affaires juridiques et
constitutionnelles a l’honneur de présenter son

HUITIÈME RAPPORT

Votre comité, auquel a été renvoyé la motion « Que, aux
termes de l’article 38 de la Loi sur le Nunavut, chapitre 28 des Lois
du Canada de 1993, le Sénat donne son agrément à l’adoption le 4
juin 2008 par l’Assemblée législative du Nunavut de la Loi sur les
langues officielles », a, conformément à l’ordre de renvoi du jeudi
4 juin 2009, examine ladite motion et présente ici son rapport.

Votre comité recommande que le Sénat approuve ladite
motion.

Respectueusement soumis,

La présidente,
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